
Job
Chapter 1

Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

יש1ׁ אִ֛
homem
H0376

הָיָה֥
havia
H1961

רֶץ־ בְאֶֽ
na–terra–de
H0776

ע֖וּץ
Uts
H5780

אִיּ֣וֹב
Iyyov
H0347

שְׁמ֑וֹ
nome–dele
H8034

׀וְהָיָה֣ 
e–era
H1961

הָאִ֣ישׁ
o–homem
H0376

הַה֗וּא
esse
H1931

ם תָּ֧
íntegro
H8535

ר וְיָשָׁ֛
e–reto
H3477

א וִירֵ֥
e–temente–a
H3373

ים אֱלֹהִ֖
Elohim
H0430

וְסָ֥ר
e–afastando–se
H5493

ע׃ מֵרָֽ
de–mal

Havia um homem na terra d'Uz, cujo nome era Job: e era este homem sincero, recto e temente a Deus e 
desviando-se do mal.

לְדו2ּ וַיִּוָּ֥
e–nasceram
H3205

ל֛וֹ
para–ele

שִׁבְעָ֥ה
sete
H7651

בָנִ֖ים
filhos

וְשָׁל֥וֹשׁ
e–três
H7969

בָּנֽוֹת׃
filhas
H1323

E nasceram-lhe sete filhos e tres filhas.

י3 וַיְהִ֣
e–era
H1961

קְנֵהוּ מִ֠
gado–dele
H4735

ת ׁבְעַ֨ שִֽ
sete
H7651

אַלְפֵי־
milhares–de
H0505

אן ֹ֜ צ
ovelhas
H6629

וּשְׁלֹ֧שֶׁת
e–três
H7969

אַלְפֵי֣
milhares–de
H0505

ים גְמַלִּ֗
camelos
H1581

שׁ וַחֲמֵ֨
e–cinco
H2568

מֵא֤וֹת
centenas–de
H3967

מֶד־ צֶֽ
juntas–de
H6776

בָּקָר֙
gado
H1241

וַחֲמֵשׁ֣
e–cinco
H2568

מֵא֣וֹת
centenas–de
H3967

אֲתוֹנ֔וֹת
jumentas
H0860

ה וַעֲבֻדָּ֖
e–servidão
H5657

ה רַבָּ֣
muita

ד מְאֹ֑
muito
H3966

֙ וַיְהִי
e–era
H1961

הָאִ֣ישׁ
o–homem
H0376

הַה֔וּא
esse
H1931

גָּד֖וֹל
grande

מִכָּל־
de–todos
H3605

בְּנֵי־
filhos–de

דֶם׃ קֶֽ
oriente

E era o seu gado sete mil ovelhas, e tres mil camelos, e quinhentas juntas de bois, e quinhentas jumentas; era 
tambem muitissima a gente ao seu serviço, de maneira que era este homem maior do que todos os do oriente.

וְהָלְכ֤ו4ּ
e–iam
H1980

֙ בָנָיו
filhos–dele

וְעָשׂ֣וּ
e–faziam

ה מִשְׁתֶּ֔
banquete
H4960

ית בֵּ֖
casa–de

אִ֣ישׁ
homem
H0376

יוֹמ֑וֹ
dia–dele
H3117

וְשָׁלְח֗וּ
e–enviavam
H7971

֙ וְקָרְאוּ
e–chamavam
H7121

לִשְׁלֹ֣שֶׁת
para–três
H7969

]אחיתיהם[
[irmãs–deles]
H0269

ם( )אַחְיֽוֹתֵיהֶ֔
(irmãs–deles)
H0269

ל לֶאֱכֹ֥
para–comer
H0398

וְלִשְׁתּ֖וֹת
e–para–beber
H8354

ם׃ עִמָּהֶֽ
com–eles

E iam seus filhos, e faziam banquetes em casa de cada um no seu dia; e enviavam, e convidavam as suas tres 
irmãs a comerem e beberem com elles.
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י5 וַיְהִ֡
e–era
H1961

י כִּ֣
quando

֩ הִקִּיפֽוּ
completavam

י יְמֵ֨
dias–de
H3117

ה הַמִּשְׁתֶּ֜
o–banquete
H4960

וַיִּשְׁלַח֧
e–enviava
H7971

אִיּ֣וֹב
Iyyov
H0347

ם יְקַדְּשֵׁ֗ וַֽ
e–santificava–os
H6942

ים וְהִשְׁכִּ֣
e–levantava–cedo
H7925

֮ בַּבֹּקֶר
na–manhã
H1242

וְהֶעֱלָה֣
e–fazia–subir
H5927

֮ עֹלוֹת
holocaustos

ר מִסְפַּ֣
número–de
H4557

כֻּלָּם֒
todos–eles
H3605

כִּ֚י
porque

אָמַר֣
disse
H0559

אִיּ֔וֹב
Iyyov
H0347

֙ אוּלַי
talvez
H0194

חָטְא֣וּ
pecaram
H2398

י בָנַ֔
filhos–meus

וּבֵרֲכ֥וּ
e–amaldiçoaram
H1288

ים אֱלֹהִ֖
Elohim
H0430

בִּלְבָבָם֑
em–coração–deles
H3824

כָה כָּ֛
assim
H3602

ה יַעֲשֶׂ֥
fazia

אִיּ֖וֹב
Iyyov
H0347

כָּל־
todos
H3605

ים׃ הַיָּמִֽ
os–dias
H3117

פ
¶

Succedeu pois que, tendo decorrido o turno de dias de seus banquetes, enviava Job, e os sanctificava, e se 
levantava de madrugada, e offerecia holocaustos segundo o numero de todos elles; porque dizia Job: Porventura 
peccaram meus filhos, e amaldiçoaram a Deus no seu coração. Assim o fazia Job continuamente.

י6 וַיְהִ֣
e–era
H1961

הַיּ֔וֹם
o–dia
H3117

֙ אוּ וַיָּבֹ֨
e–vieram
H0935

בְּנֵי֣
filhos–de

ים הָאֱלֹהִ֔
o–Elohim
H0430

ב לְהִתְיַצֵּ֖
para–apresentar–se
H3320

עַל־
sobre

יְהוָה֑
YHWH
H3068

וַיָּב֥וֹא
e–veio
H0935

גַֽם־
também
H1571

ן הַשָּׂטָ֖
o–Satan
H7854

ם׃ בְּתוֹכָֽ
no–meio–deles
H8432

E vindo um dia em que os filhos de Deus vieram apresentar-se perante o Senhor, veiu tambem Satanaz entre 
elles.

וַיֹּ֧אמֶר7
e–disse
H0559

יְהוָה֛
YHWH
H3068

אֶל־
para
H0413

ן הַשָּׂטָ֖
o–Satan
H7854

מֵאַיִ֣ן
de–onde
H0370

א ֹ֑ תָּב
vens
H0935

עַן וַיַּ֨
e–respondeu

הַשָּׂטָ֤ן
o–Satan
H7854

אֶת־
(a)
H0853

יְהוָה֙
YHWH
H3068

ר וַיֹּאמַ֔
e–disse
H0559

מִשּׁ֣וּט
de–vagar

רֶץ בָּאָ֔
na–terra
H0776

ךְ הִתְהַלֵּ֖ וּמֵֽ
e–de–andar
H1980

הּ׃ בָּֽ
nela

Então o Senhor disse a Satanaz: D'onde vens? E Satanaz respondeu ao Senhor, e disse: De rodeiar a terra, e 
passeiar por ella.

וַיֹּ֤אמֶר8
e–disse
H0559

יְהוָה֙
YHWH
H3068

אֶל־
para
H0413

ן הַשָּׂטָ֔
o–Satan
H7854

מְתָּ הֲשַׂ֥
puseste

לִבְּךָ֖
coração–teu

עַל־
sobre

י עַבְדִּ֣
servo–meu
H5650

אִיּ֑וֹב
Iyyov
H0347

י כִּ֣
porque

אֵ֤ין
não–há
H0369

֙ הוּ כָּמֹ֨
como–ele
H3644

רֶץ בָּאָ֔
na–terra
H0776

אִ֣ישׁ
homem
H0376

ם תָּ֧
íntegro
H8535

ר וְיָשָׁ֛
e–reto
H3477

א יְרֵ֥
temente–a
H3373

ים אֱלֹהִ֖
Elohim
H0430

וְסָ֥ר
e–afastando–se
H5493

ע׃ מֵרָֽ
de–mal

E disse o Senhor a Satanaz: Consideraste tu a meu servo Job? porque ninguem ha na terra similhante a elle, 
homem sincero e recto, temente a Deus, e desviando-se do mal.

וַיַּ֧עַן9
e–respondeu

הַשָּׂטָ֛ן
o–Satan
H7854

אֶת־
(a)
H0853

יְהוָה֖
YHWH
H3068

וַיֹּאמַר֑
e–disse
H0559

חִנָּ֔ם הַֽ
por–nada
H2600

א יָרֵ֥
teme
H3372

אִיּ֖וֹב
Iyyov
H0347

ים׃ אֱלֹהִֽ
Elohim
H0430

Então respondeu Satanaz ao Senhor, e disse: Porventura teme Job a Deus debalde?
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א־10 ֹֽ הֲל
não
H3808

]את[
[tu]

תָּה( )אַ֠
(tu)

כְתָּ שַׂ֣
cercaste
H7753

בַעֲד֧וֹ
por–ele
H1157

וּבְעַד־
e–por
H1157

בֵּית֛וֹ
casa–dele

וּבְעַ֥ד
e–por
H1157

כָּל־
tudo
H3605

אֲשֶׁר־
que

ל֖וֹ
para–ele

מִסָּבִ֑יב
ao–redor
H5439

ה מַעֲשֵׂ֤
obra–de
H4639

֙ יָדָיו
mãos–dele
H3027

כְתָּ בֵּרַ֔
abençoaste
H1288

וּמִקְנֵה֖וּ
e–gado–dele
H4735

ץ פָּרַ֥
rompeu
H6555

רֶץ׃ בָּאָֽ
na–terra
H0776

Porventura não o circumvallaste tu a elle, e a sua casa, e a tudo quanto tem? A obra de suas mãos abençoaste e 
o seu gado está augmentado na terra.

וְאוּלָם11֙
e–porém
H0199

ח־ ׁלַֽ שְֽ
estende
H7971

נָא֣
por–favor
H4994

יָֽדְךָ֔
mão–tua
H3027

וְגַע֖
e–toca
H5060

בְּכָל־
em–tudo
H3605

אֲשֶׁר־
que

ל֑וֹ
para–ele

אִם־
se

א ֹ֥ ל
não
H3808

עַל־
sobre

פָּנֶי֖ךָ
face–tua
H6440

ךָּ׃ יְבָרֲכֶֽ
te–amaldiçoará
H1288

Mas estende a tua mão, e toca-lhe em tudo quanto tem, e verás se te não amaldiçoa na tua face!

אמֶר12 וַיֹּ֨
e–disse
H0559

יְהוָ֜ה
YHWH
H3068

אֶל־
para
H0413

ן הַשָּׂטָ֗
o–Satan
H7854

הִנֵּ֤ה
eis
H2009

כָל־
tudo
H3605

אֲשֶׁר־
que

לוֹ֙
para–ele

ךָ בְּיָדֶ֔
em–mão–tua
H3027

רַ֣ק
somente
H7535

יו אֵלָ֔
para–ele
H0413

אַל־
não
H0408

תִּשְׁלַ֖ח
estendas
H7971

יָדֶ֑ךָ
mão–tua
H3027

וַיֵּצֵא֙
e–saiu
H3318

ן הַשָּׂטָ֔
o–Satan
H7854

מֵעִ֖ם
de–com

פְּנֵי֥
face–de
H6440

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

E disse o Senhor a Satanaz: Eis-que tudo quanto tem está na tua mão; sómente contra elle não estendas a tua 
mão. E Satanaz saiu da presença do Senhor.

י13 וַיְהִ֖
e–era
H1961

הַיּ֑וֹם
o–dia
H3117

יו וּבָנָ֨
e–filhos–dele

וּבְנֹתָ֤יו
e–filhas–dele
H1323

כְלִים֙ אֹֽ
comendo
H0398

ים וְשֹׁתִ֣
e–bebendo
H8354

יִן יַ֔
vinho
H3196

ית בְּבֵ֖
em–casa–de

אֲחִיהֶ֥ם
irmão–deles
H0251

הַבְּכֽוֹר׃
o–primogênito
H1060

E succedeu um dia, em que seus filhos e suas filhas comiam, e bebiam vinho, na casa de seu irmão primogenito,

וּמַלְאָ֛ך14ְ
e–mensageiro
H4397

א בָּ֥
veio
H0935

אֶל־
para
H0413

אִיּ֖וֹב
Iyyov
H0347

וַיֹּאמַר֑
e–disse
H0559

הַבָּקָר֙
o–gado
H1241

הָי֣וּ
estava
H1961

רְשׁ֔וֹת חֹֽ
arando

וְהָאֲתֹנ֖וֹת
e–as–jumentas
H0860

רֹע֥וֹת
pastando

עַל־
ao–lado

ם׃ יְדֵיהֶֽ
delas
H3027

Que veiu um mensageiro a Job, e lhe disse: Os bois lavravam, e as jumentas pasciam junto a elles;

ל15 וַתִּפֹּ֤
e–caiu
H5307

שְׁבָא֙
Sheva
H7614

ם וַתִּקָּחֵ֔
e–tomou–os
H3947

וְאֶת־
e–(a)
H0853

ים הַנְּעָרִ֖
os–jovens
H5288

הִכּ֣וּ
feriram
H5221

לְפִי־
ao–fio–de
H6310

חָרֶ֑ב
espada
H2719

לְטָ֧ה אִמָּ֨ וָֽ
e–escapei
H4422

רַק־
somente
H7535

אֲנִי֛
eu
H0589

י לְבַדִּ֖
sozinho
H0905

לְהַגִּ֥יד
para–contar
H5046

ךְ׃ לָֽ
a–ti

E deram sobre elles os sabeos, e os tomaram, e aos moços feriram ao fio da espada: e só eu escapei tão 
sómente, para te trazer a nova.
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׀ע֣וֹד 16
ainda
H5750

זֶה֣
este
H2088

ר מְדַבֵּ֗
falando
H1696

֮ וְזֶה
e–este
H2088

א בָּ֣
veio
H0935

וַיֹּאמַר֒
e–disse
H0559

אֵשׁ֣
fogo–de
H0784

ים אֱלֹהִ֗
Elohim
H0430

נָֽפְלָה֙
caiu
H5307

מִן־
de

יִם הַשָּׁמַ֔
os–céus
H8064

וַתִּבְעַ֥ר
e–queimou

אן בַּצֹּ֛
nas–ovelhas
H6629

ים וּבַנְּעָרִ֖
e–nos–jovens
H5288

וַתֹּאכְלֵם֑
e–consumiu–os
H0398

לְטָ֧ה וָאִמָּ֨
e–escapei
H4422

רַק־
somente
H7535

אֲנִי֛
eu
H0589

י לְבַדִּ֖
sozinho
H0905

לְהַגִּ֥יד
para–contar
H5046

ךְ׃ לָֽ
a–ti

Estando este ainda fallando, veiu outro e disse: Fogo de Deus caiu do céu, e queimou as ovelhas e os moços, e os 
consumiu, e só eu escapei tão sómente para te trazer a nova

׀ע֣וֹד 17
ainda
H5750

זֶה֣
este
H2088

ר מְדַבֵּ֗
falando
H1696

֮ וְזֶה
e–este
H2088

א בָּ֣
veio
H0935

וַיֹּאמַר֒
e–disse
H0559

ים כַּשְׂדִּ֞
Kasdim
H3778

מוּ  ׀שָׂ֣
puseram

ה שְׁלֹשָׁ֣
três
H7969

ים רָאשִׁ֗
cabeças

יִּפְשְׁט֤וּ וַֽ
e–atacaram
H6584

עַל־
sobre

הַגְּמַלִּים֙
os–camelos
H1581

וַיִּקָּח֔וּם
e–tomaram–os
H3947

וְאֶת־
e–(a)
H0853

ים הַנְּעָרִ֖
os–jovens
H5288

הִכּ֣וּ
feriram
H5221

לְפִי־
ao–fio–de
H6310

חָרֶ֑ב
espada
H2719

לְטָ֧ה וָאִמָּ֨
e–escapei
H4422

רַק־
somente
H7535

אֲנִי֛
eu
H0589

י לְבַדִּ֖
sozinho
H0905

לְהַגִּ֥יד
para–contar
H5046

ךְ׃ לָֽ
a–ti

Estando ainda este fallando, veiu outro, e disse: Ordenando os chaldeos tres tropas, deram sobre os camelos, e 
os tomaram, e aos moços feriram ao fio da espada: e só eu escapei tão sómente para te trazer a nova.

עַד18֚
enquanto
H5704

זֶה֣
este
H2088

ר מְדַבֵּ֔
falando
H1696

וְזֶה֖
e–este
H2088

א בָּ֣
veio
H0935

וַיֹּאמַר֑
e–disse
H0559

יךָ בָּנֶ֨
filhos–teus

וּבְנוֹתֶ֤יךָ
e–filhas–tuas
H1323

כְלִים֙ אֹֽ
comendo
H0398

ים וְשֹׁתִ֣
e–bebendo
H8354

יִן יַ֔
vinho
H3196

ית בְּבֵ֖
em–casa–de

אֲחִיהֶ֥ם
irmão–deles
H0251

הַבְּכֽוֹר׃
o–primogênito
H1060

Estando ainda este fallando, veiu outro, e disse: Estando teus filhos tuas filhas comendo e bebendo vinho, em 
casa de seu irmão primogenito,

וְהִנֵּה19֩
e–eis
H2009

ר֨וּחַ
vento
H7307

ה גְּדוֹלָ֜
grande

אָה  ׀בָּ֣
veio
H0935

מֵעֵבֶ֣ר
de–além–de
H5676

ר הַמִּדְבָּ֗
o–deserto

וַיִּגַּע֙
e–tocou
H5060

בְּאַרְבַּע֙
nas–quatro
H0702

פִּנּ֣וֹת
cantos–de
H6438

יִת הַבַּ֔
a–casa

ל וַיִּפֹּ֥
e–caiu
H5307

עַל־
sobre

ים הַנְּעָרִ֖
os–jovens
H5288

וַיָּמ֑וּתוּ
e–morreram
H4191

לְטָ֧ה וָאִמָּ֨
e–escapei
H4422

רַק־
somente
H7535

אֲנִי֛
eu
H0589

י לְבַדִּ֖
sozinho
H0905

לְהַגִּ֥יד
para–contar
H5046

ךְ׃ לָֽ
a–ti

Eis que um grande vento sobreveiu d'além do deserto, e deu nos quatro cantos da casa, e caiu sobre os 
mancebos, e morreram: e só eu escapei tão sómente, para te trazer a nova.

וַיָּ֤קָם20
e–levantou–se

אִיּוֹב֙
Iyyov
H0347

וַיִּקְרַ֣ע
e–rasgou
H7167

אֶת־
(a)
H0853

מְעִל֔וֹ
manto–dele
H4598

וַיָּ֖גָז
e–tosquiou
H1494

אֶת־
(a)
H0853

ראֹשׁ֑וֹ
cabeça–dele

ל וַיִּפֹּ֥
e–caiu
H5307

רְצָה אַ֖
terra
H0776

חוּ׃ וַיִּשְׁתָּֽ
e–prostrou–se
H7812

Então Job se levantou, e rasgou o seu manto, e tosquiou a sua cabeça, e se lançou em terra, e adorou,
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וַיֹּאמֶר21֩
e–disse
H0559

ם עָרֹ֨
nu
H6174

]יצתי[
[saí]
H3318

אתִי( )יָצָ֜
(saí)
H3318

טֶן מִבֶּ֣
de–ventre–de
H0990

י אִמִּ֗
mãe–minha
H0517

וְעָרֹם֙
e–nu
H6174

אָשׁ֣וּב
voltarei
H7725

מָה   שָׁ֔
para–lá
H8033

יְהוָה֣
YHWH
H3068

ן נָתַ֔
deu
H5414

וַיהוָה֖
e–YHWH
H3068

ח לָקָ֑
tomou
H3947

י יְהִ֛
seja
H1961

ם שֵׁ֥
nome–de
H8034

יְהוָה֖
YHWH
H3068

ךְ׃ מְבֹרָֽ
bendito
H1288

E disse: Nu sahi do ventre de minha mãe, e nu tornarei para lá; o Senhor o deu, e o Senhor o tomou: bemdito 
seja o nome do Senhor.

בְּכָל־22
em–tudo
H3605

ֹ֖את ז
isso
H2063

לאֹ־
não
H3808

חָטָא֣
pecou
H2398

אִיּ֑וֹב
Iyyov
H0347

וְלאֹ־
e–não
H3808

ן נָתַ֥
deu
H5414

תִּפְלָ֖ה
insensatez
H8604

ים׃ לֵאלֹהִֽ
a–Elohim
H0430

פ
¶

Em tudo isto Job não peccou, nem attribuiu a Deus falta alguma.
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